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Аннотация
Статья посвящена изучению влияния развития сфер генетики и генной инженерии на формирование со­
ответствующих терминологических систем в русском, английском и испанском языках. Были рассмотре­
ны  происхождение  ключевых  генетических  терминологических  единиц,  а  также  их  некоторые 
этимологические  и  структурно­системные  особенности. Комплексный метод  исследования,  объединив­
ший  в  себе  метод  сплошной  выборки  терминов,  дефиниционный,  контекстуальный,  этимологический 
виды  анализа,  компонентный  анализ  семантической  структуры  терминов,  метод  количественной  обра­
ботки данных, позволил проанализировать рассматриваемые вопросы во всем многообразии их связей и 
отношений. В результате выявлены и проанализированы основные этапы развития сфер генетики и ген­
ной  инженерии  с  точки  зрения  возникновения  и  функционирования  соответствующих  терминологиче­
ских единиц, в частности, эры ДНК и генома. Сделан вывод о том, что развитие терминосистем генетики 
и  генной инженерии происходит в неразрывной связи со  становлением соответствующих референтных 
сфер и соотносится со сделанными в них научными открытиями. В ходе исследования показано услож­
нение  структуры  терминов  в  рассматриваемые  периоды  по  сравнению  с  эрой  классической  генетики, 
проявляющееся  в  более  частотном  использовании  синтаксических  (образование  терминов­словосочета­
ний, 67% терминологической выборки) и морфолого­синтаксических (главным образом, словосложения, 
16%) деривационных моделей по сравнению с морфологическими моделями (преимущественно суффик­
сацией, 12%) и непроизводными единицами  (5%). Во всех трёх языках связь с референтными сферами 
генетики и генной инженерии, в частности, выразилась в использовании имён собственных в процессе 
терминологической номинации – создании терминов­эпонимов.
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